
Жива жертва

«Тож благаю вас, брати: заради Божого милосердя, принесіть ваші 
тіла як живу, святу, приємну Богові жертву, як ваше служіння 
розуму. І не пристосовуйтеся до цього віку, але змінюйтеся 
оновленням [вашого] розуму, щоб ви пізнавали, що є Божа воля: 
добре, приємне і досконале.» Римлян 12:1-2

Ваша жертва. Цей заклик принести своє тіло як «живу та святу жертву» часто неправильно 
розуміють. Однак, дуже важливо показати вам правильний шлях, щоб бути більше, ніж 
просто  Вірним Ісусу Христу. Перший вірш закликає кожного Вірянина принести особливу 
жертву Богу після спасіння. Другий вірш містить настанови для життя після цієї жертви. 
Підкоряйтеся Богові кожного дня, сприймаючи це як частину щоденного носіння свого 
хреста (Луки 9:23). Проте, це не є метою Римлян 12:1. Його слова  «принесіть ваші тіла» 
означають раз і назавжди посвятити, віддати себе та повністю підкоритися Богу. Це не 
спасіння. Спасіння засноване виключно на жертві Христа. Це різне. Це ваша жертва. Це не є 
щоденною жертвою. Це безумовне та постійне віддавання свого життя Богу як живої, святої 
та приємної жертви. Це ваш добровільний подарунок себе Богові, для Його слави та для 
Його необмеженого користування.

Навіщо приносити цю жертву? Через Його милосердя. Розділи 1-11 до Римлян описують 
Боже милосердя. У Римлян 12:1 сказано, що Бог хоче, щоб ви зробили завдяки цьому 
милосердю. Римлян 12:2 надає вам два заклики для життя після вашої жертви. Велике Боже 
милосердя у вашому спасінні та освяченні описано у цих перших одинадцяти розділах. 
Отож, віддайте себе Богу. Він благословить вас у цьому житті і у вічності. Проте, належна 
мотивація вашої жертви не перед вами. Вона позаду вас. Ваша належна мотивація 
спирається на те, що Бог уже зробив. Уявіть, як Ісус простягає Свої руки, поранені цвяхами, 
до вас, кажучи: «Після всього, що Я зробив для тебе, зроби це для Мене». Це і є значення 
змісту Римлян 12:1.

Чому жертва одноразова? Це тому, що саме таке значення у словах до Римлян 12:1-2. 
Дієслова «не пристосовуйтеся» та «змінюйтеся» у вірші 12:2 використано у теперішньому 
часі. Це означає робити ці дві речі зараз та продовжувати робити їх протягом свого життя. 
Проте, слова «принесіть ваші тіла» у 12:1 не просто у теперішньому часі у грецькій мові. 
У грецькій мові це означає одноразову дію. Це не означає постійно робити це. Це означає 
зробити раз і назавжди. Це остаточне посвячення себе Богу. Принесіть себе у жертву для 
Нього. Римлян 12:1 це про вашу жертву. Це про те, щоб ви поклали себе назавжди на Божий 
жертовник.

Дві ілюстрації. Повторення Закону 15:12-17 наводить приклад цього. Звільнений раб міг 
вирішити добровільно та назавжди стати рабом свого господаря. Цей вибір спирається на 
минулі милості господаря. Він викликаний любов’ю до свого господаря. Це було назавжди. 
Проколювання вуха раба шилом вказувало на те, що він – слуга господаря на все життя. 
Це поневолення було вибором раба. Це не було силування. Це було постійним рішенням. 
Інший приклад – це жертвоприношення тварин у Старому Завіті. Щоб потрапити на 
жертовник, тварина повинна була відповідати певним вимогам. Хвора або з вадою тварина 
не була прийнятною для вівтаря (Левит 1-5). Це ілюструє святу та прийнятну(приємну) 
частину вашої жертви у Римлян 12:1. Смерть жертовної тварини показує постійність жертви. 
Жодна жертовна тварина не сходила з жертовника, коли він нагрівався. Жоден священник 
у кінці дня не забирав тварину, щоб принести її в жертву іншого дня. Це була постійна 
жертва. Якщо ви забираєте свою жертву у Римлян 12:1 з жертовника, коли він нагрівається, 
то, згідно з Римлян 12:1, це ніколи не було жертвою.
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Повторення вашої жертви. Чи потрібно повторювати свою жертву у Римлян 12:1? 
Так, якщо ваша жертва не була прийнятною (приємною). Жертва у Римлян 12:1 повинна 
бути живою, святою і приємною. Ви живі, тому що, повіривши у Христа, «перейшли він 
від смерті до життя» (Івана 5:24). Бути святою жертвою це ваша відповідальність. 
Старозавітні тварини мали бути прийнятними для жертвопринесення. Жодна тварина не 
могла бути досконалою. Але вона мала бути здоровою, не хворіти та не мати вад. У Римлян 
12:1 це ілюструє два моменти щодо жертви. Перший, ваша жертва повинна бути вільною 
від хвороб. Хвороба гріха та відокремлення від Бога мають лікуватися спасінням. Це тому 
Римлян 12:1 було написано тільки для Вірян (позначено словом «брати» у цьому вірші). 
Жертва невірянина неприйнятна, тому що вона повинна бути принесена після спасіння, 
а не до нього. Ви маєте прийти до Ісуса, перш ніж слідувати за Ним. Щоб бути впевненим 
у своєму спасінні, відвідайте www.Gospel316.org. І другий, свята частина вказує на рівень 
прийнятності духовної чистоти у житті Вірянина. Тільки тоді ваша жертва з Римлян 12:1 
буде прийнятною (приємною) Богу. «Отже, якщо хто очистить себе від цього, то буде 
посудом для почесного вжитку — освячений, корисний для Володаря, готовий для кожного 
доброго діла» (2 Тимофія 2:21). Ви не можете бути досконалими. Проте, можете представити 
себе на належному рівні духовного здоров’я та святості. Після того, як ваша жива та свята 
жертва буде прийнята Богом, вам більше ніколи не потрібно буде приносити її ще раз. 
Проте, якщо ваша жертва не була прийнята Богом, бо вона була тимчасовою або не святою, 
тоді потрібно її повторити. Принесіть себе як постійну, живу і святу жертву. Добровільно та 
назавжди поневольте себе Богу. Не робіть цього легковажно. Це дуже серйозне рішення 
після спасіння. Після того як ваша жертва стане прийнятою, як справжній послідовник Ісуса 
Христа переходьте до свого нестандартного та зміненого життя, описаного у Римлян 12:2. 
Після всього, що Він зробив для вас, зробіть це для Нього!

Життя після вашої жертви. «І не пристосовуйтеся до цього віку, але змінюйтеся оновленням 
[вашого] розуму, щоб ви пізнавали, що є Божа воля: добре, приємне і досконале» (Римлян 12:2). 
Цей вірш закликає до життя після вашої жертви у Римлян 12:1. Заклики написано 
у теперішньому часі, що означає: не пристосовуватись та продовжувати змінюватись 
оновленням свого розуму. Не пристосовуйтеся, не погоджуйтеся з гріховною діяльностю 
цього світу. Не дозволяйте світу формувати, яким потрібно бути Вірянином. Римлян 12:2 
закликає вас «змінюйтеся оновленням [вашого] розуму». Грецьке слово перекладене  як 
змінюйтеся, це те саме слово, яке використовується щодо Ісуса у Матвія 17:2 і Марка 9:2, 
де сказано, що він преобразився. Римлян 12:2 закликає бути преображеним оновленням 
(оновлення, повною зміною на краще) розуму. Це перетворення (більш надзвичайне, 
ніж перетворення гусениці на метелика) досягається тоді, коли ви вивчаєте та живете 
Божим Словом. Зробіть свою жертву згідно з Римлян 12:1. Не дайте затиснути себе у рамки 
світу. Будьте преображеними, навчаючись та живучи за Божим Словом. Тоді ви зможете 
розпізнати та жити  за Божою волею.

«Щоб ви пізнавали, що є Божа воля: добре, приємне і досконале.»
Римлян 12:2
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